St. Pius V Parish Bulletin

EL MENSAJERO

A ministry of the Dominican Friars, St. Albert the Great Province

Domingo de
Pentecostés
8 de junio 2025

Primera lectura — Llenos del Espiritu Santo, los
apostoles empezaron a hablar en lenguas (Hch 2:1-11).

Salmo — Envia tu Espiritu, Sefior, y repuebla la faz de
la tierra (Salmo 104 [103]).

Segunda lectura — Fuimos bautizados en el Espiritu
para formar un sélo cuerpo (1 Corintios 12:3b-7, 12-

13).

En el Evangelio de hoy, Lucas, el autor de los Hechos,
relaciona el “tiempo de Pentecostés” con la fiesta judia
de las Semanas. Esta era una fiesta de la cosecha, cin-
cuenta dias después de la Pascua. La fiesta se convirtio
en una celebracion del regalo de Dios de la Tora, la ley
de Moisés, recordando Exodo 19.

Lucas sugiere que, al igual que la Fiesta de las Sema-
nas era una culminacion de la Pascua, la efusion del
Espiritu Santo era una culminacién de la Resurrec-
cion. Tanto en la Pascua como en la Pascua, la extraor-
dinaria accion salvadora de Dios resca-
t6 al pueblo de Dios de la opresion y la
muerte. Gracias a estas acciones, se
preparo el escenario para el don de la
Tor4, y de forma similar para los cris-
tianos, el don del Espiritu.

La presencia continua del Espiritu nos
sostiene para afrontar las cargas de la
vida con gracia. El Espiritu también
nos desafia cada dia a madurar en
nuestra capacidad de amar y a partici-
par en la obra continua de Dios para
rescatar a todo el pueblo de Dios.

Pentecost
Sunday
June 8, 2025

First Reading — Filled with the Holy Spirit, the
apostles begin to speak in tongues (Acts 2:1-11).

Psalm — Lord, send out your Spirit, and renew the
face of the earth (Psalm 104).

Second Reading — In one Spirit we are baptized
into one body and given to drink of one Spirit (1 Co-
rinthians 12:3b-7, 12-13).

In today’s Gospel, Luke, the author of Acts, links the
“time of Pentecost” to the Jewish Feast of Weeks. This
was a harvest festival, fifty days after Passover. The
feast became a celebration of God’s gift of the Torah,
the law of Moses, remembering Exodus 19.

Luke suggests that just as the Feast of Weeks was a
culmination of Passover, the outpouring of the Holy
Spirit was a culmination of the Resurrection. In both
Passover and Easter, God’s extraordinary saving
action rescued God’s people from op-
pression and death. Because of these
actions, the stage was set for the gift of
Torah, and similarly for Christians, the
gift of the Spirit.

The ongoing presence of the Spirit sus-
tains us to face life’s burdens graceful-
ly. The Spirit also challenges us daily
to mature in our capacity to love, and
to take part in God’s ongoing work to

- rescue all God’s people.




ST. PIUS V PARISH KERMES

Dr Sunday, June 8, 2025 at 9:00 pm
1st Prize 2nd Prize 3rd Prize

DONATION $5,000 $1,000 $500
$5 Primer Premio Segundo Premio | Tercer Premio
Must be 18 years
bbby Gran Kermes y Rifa - 7-8 de Junio 2025
el ol ind Parish Street Festival and Raffle - June 7-8, 2025
o Saturday: 12:00 noon - 9:00 pm | Sunday 10:00 am - 9:00 pm

iSe necesitan
voluntarios!

iNecesitamos su ayuda para que
la Kermés sea un éxito!
Se necesitan voluntarios:
Domingo 8 de junio: de 10 am a 9 pm

Volunteers
Needed!

We need your help to make
the Kermes a success!
Volunteers are needed:

Sunday, June 8: 10 am to 9 pm

Sunday, June 8: 9 pm to ???

Domingo 8 de junio: de 9 pm a ???

Calendario

Sabado y Domingo, 7-8 de junio
La Kermes y Rifa de San Pio

Lunes, 9 de junio, 5:00-7:00 pm
Seminario: Vida en el Espiritu

Sabado, 14 de junio, 10:00 am—12:00 pm

Formacién para ministros de la misa
en Casa Juan Diego

Sabado, 14 de junio, 7:00 pm
Circulo de oracion

Lunes, 16 de junio, 5:00-7:00 pm
Seminario: Vida en el Espiritu

Sabado, 21 de junio, 7:00 pm
Misa de sanaciéon

Calendar

Saturday & Sunday, June 7-8
St. Pius V Kermes and Raffle

Monday, June 9, 5:00-7:00 pm
Life in the Spirit Seminar (in Spanish)

Saturday, June 14, 10:00 am—12:00 pm
Formation for liturgical ministers
at Casa Juan Diego

Saturday, June 14
Charismatic prayer circle (in Spanish)

Monday, June 16, 5:00-7:00 pm
Life in the Spirit Seminar (in Spanish)

Saturday, June 21, 7:00 pm
Healing Mass (in Spanish)




Formacion para Lectores y
Ministros de la Eucaristia

San Pio ofrecera sesiones de capacitacion y formaciéon
para lectores y ministros de la Sagrada Comunion,
dirigidas por la Dra. Elizabeth-Anne Stewart.

Sesion conjunta para Ministros de la Eucaristia
y Lectores: Sibado 14 de junio, de 10:00 am a 12:00
pm en Casa Juan Diego. Incluso si participa en otros
ministerios (por ejemplo, ujieres, miembros del coro,
etc.), les invitamos a asistir a esta sesion.

Sesién para Ministros de la Eucaristia: Fechay
hora a determinar

Sesién para Lectores: Fechay hora a determinar

Requisitos Arquidiocesanos: Todos los lectores y
ministros de la Eucaristia deben participar en un pro-
grama de capacitacion y formacion cada tres anos.
Conviértase en Ministro: ¢Se siente llamado a ser-
vir a nuestra parroquia de una manera nueva? Invita-
mos a asistir a los que tienen interés en ser lector o
ministro de la Eucaristia. Tenga en cuenta: si desea
servir como lector y ministro Eucaristico, deberia asis-
tir a las tres sesiones.

Lector and Eucharistic Minister
Training and Formation

St. Pius will host training and formation sessions for
both Lectors and Ministers of Holy Communion led by
Dr. Elizabeth-Anne Stewart.
Joint Session for Eucharistic Ministers and Lec-
tors: Saturday, June 14th, from 10:00 am to 12:00
pm at Casa Juan Diego. Even if you are involved in
other ministries (e.g., ushers, choir members, etc.),
you are welcome to attend this session!
Session for Eucharistic Ministers: Date/Time TBD
Session for Lectors: Date/Time TBD

Archdiocesan Requirements: All Lectors and
Eucharistic Ministers are required to participate in
training and formation every three years.

Become a Minister: Are you feeling called to serve
our parish in a new way? We invite those interested in
becoming a Lector or Eucharistic Minister to attend.
Please note: If you wish to serve as both a Lec-
tor and a Eucharistic Minister, you will need to
attend all three sessions.

Intenciones de misas esta semana /
Mass intentions this week:
08 Jun—Domingo/Sunday

9:30 am T Petronella Kach; ¥ Val Kach; #Javier Onti-
veros Salazar

11:30 am FJohn Leopold Witunski; 7*Selene Cuevas

1:30 pm TFJohn S. and Genevieve Witunski;
TAmelia Perales; *Maria Trinidad Rico

6:30 pm TRobert L. Kretzer; f*Juan Manuel Flores
09 Jun—Lunes/Monday
8:00 am T Victor Ayala
10 Jun—Martes/Tuesday
8:00 am FMargarita Lopez
11 Jun—Miércoles/Wednesday
8:00 am TEvangelina Jiménez
12 Jun—Jueves/Thursday
8:00 am TFEvangelina Jiménez
13 Jun—Viernes/Friday

8:00 am TFEvangelina Jiménez

Las lecturas de los domingos y dias de
semana se encuentran en linea aqui:
bible.usccb.org/es

Sunday and weekday readings are avail-
able online here: bible.usccb.org

St. Pius V Parish
Mass Schedule / Horario de Misas

Sunday | Domingo
Misas en Espafiol: 9:30 am, 1:30 pm & 6:30 pm
Mass in English: 11:30 am
Monday-Friday | Lunes-Viernes
8:00 am en la capilla / in the chapel
Thursday | Jueves
St. Jude Shrine Masses at 12 pm & 6:30 pm in English
Confessions | Confesiones
Saturdays - 5:00-6:00 pm - Sabado




Parish Office Closed
Monday, June 9

The parish office will be closed on Monday, June 9
because of the Kermes.

Reminder: The parish office also is closed every
Thursday as part of the regular weekly schedule.

Oficina Parroquial Cerrada
Lunes, 9 de Junio

La oficina parroquial estara cerrada el lunes g de
junio por la Kermes.

Recordatorio: La oficina parroquial est4 cerrada
todos los jueves como parte del horario semanal
regular.
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Parish Contact Information
Phone: (312) 226-6161

Fax: (312) 226-6119

Email: contact@stpiusvparish.org
Website: www.StPiusVParish.org
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish

The parish office is open by appoint-
ment only. Please call during these
hours to make an appointment:

Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm
Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm
Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm
Jueves/Thursday Cerrada / Closed
Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm
Sabado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm
Domingo/Sunday Cerrada / Closed

St. Pius V School
PK3 through 8th-grade Catholic Education
Phone: (312) 226-1590
Email: school@saintpiusv.org
Website: www.SaintPiusV.org
Facebook.com/SaintPiusV

Mailing address of parish and school:
1919 S. Ashland Ave / Chicago, IL 60608

Staff Directory | Directorio de Personal
312-226-6161
contact@stpiusvparish.org

Pastor Thomas Lynch, OP, ext. 240
School Principal Melissa Talaber, 312-226-1590
Parochial Vicars  Brian Bricker, OP, ext. 224

Patrick Rearden, OP,

312-226-0074, ext. 504

Deacon Oscar Gonzalez, ext. 221
Lucia Guzman, ext. 221
Director Rel. Ed.  Vicente Medina, ext. 234
Dir. of Operations Yolanda Ayala, ext. 241

Music Director

Dir. of Development Eric Schwister, ext. 227

Colecta Dominical | Sunday Collection

Total for Sunday, May 25: $4,201

Ofrenda Dominical en Linea
Sunday Offering Online

Usted puede apoyar la misién de la parroquia de
San Pio V con su donacién en linea a través de
GiveCentral:

www.givecentral.org/location/175event/ 24483

You can support the @ .
mission of St. Pius V' e
parish through your : 'aIE o
online donation via
GiveCentral.




